
URSCHRIFT - ORIGINALE Nr. 332/26

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE
DELLA GIUNTA COMUNALE

GEGENSTAND: OGGETTO:
Erneuerung  des  mit  dem  Unternehmen  Burg-
mann Kandidus OHG für die Gp. 2267/5 in E.Zl. 
47/II  K.G. Innichen abgeschlossenen Mietvertra-
ges für fünf Jahre (Areal  für die Zwischenlage-
rung von wieder verwertbarem Aushubmaterial in 
der Örtlichkeit „Wildbad“)

Rinnovo per cinque anni del contratto di locazio-
ne stipulato con l'impresa Burgmann Kandidus 
Snc per la p.f. 2267/5 in P.T. 47/II C.C. San Candi-
do (area per lo stoccaggio provvisorio di materia-
le da scavo recuperabile in località “Bagni”)

SITZUNG VOM SEDUTA DEL

11.06.2026 - ore 09:00 Uhr

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung festgesetzten Formvorschriften  wurden 
für  heute  im üblichen  Sitzungssaal  die  Mitglieder  dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle  formalità prescritte  dalla  vigente 
Legge Regionale sull'Ordinamento dei Comuni, vennero per 
oggi convocati, nella solita sala delle riunioni, i componenti 
di questa giunta comunale.

Anwesend sind: Sono presenti:

A.E.
A.G.

A.U.
A.I.

Fernzugang
mod.remota

Rainer Klaus Bürgermeister Sindaco   

Rienzner Rosa Maria Vize-Bürgermeisterin Vicesindaca   

Dapoz Marco Referent Assessore   

Holzer Stefan Referent Assessore   

Kraler Harald Referent Assessore   

Patzleiner Emanuel Referent Assessore   

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario Comunale, Signor

 Happacher Dr. Michael

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Herr Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Signor

 Rainer Klaus

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und er-
klärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeindeausschuss be-
handelt obigen Gegenstand.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e di-
chiara aperta la seduta. La giunta comunale passa alla trat-
tazione dell'oggetto suindicato.



DER GEMEINDEAUSSCHUSS IL GIUNTA COMUNALE

NACH  EINSICHTNAHME  in  den  Vertrag 
Rep.Nr.  712/18 vom 03.01.2018, registriert 
in  Bruneck am 11.01.2018 unter  Nr.  123, 
Serie 3T, eingezahlt € 210,00, mit welchem 
der Gesellschaft Burgmann Kandidus OHG 
mit Sitz in Innichen, Herzog-Tassilo-Straße 
Nr. 2, Steuernummer: 01191140217, in der 
Örtlichkeit „Wildbad“ die Gp. 2267/5 in E.Zl. 
47/II  K.G.  Innichen  für  die  Zwischenlage-
rung von wieder verwertbarem Aushubma-
terial vermietet worden sind:

VISTO  il  contratto  n.  712/18  di  rep.  del 
03.01.2018,  registrato  a  Brunico  il 
11.01.2018 al n. 123, Serie 3T, con il quale 
è stata concessa in locazione alla società 
Burgmann Kandidus Snc  con sede a San 
Candido, via Duca Tassilo n. 2, codice fi-
scale:  01191140217,  in località “Bagni”  la 
p.f.  2267/5 in P.T. 47/II C.C. San Candido 
per  lo  stoccaggio  provvisorio  di  materiale 
da scavo recuperabile;

NACH  EINSICHTNAHME  in  die  nachfol-
genden Vertragsverlängerungen;

VISTE le successive proroghe contrattuali;

BERÜCKSICHTIGT, dass gegenständliche 
Vertrag am 31.12.2025 verfallen ist;

CONSIDERATO che il contratto in oggetto 
è scaduto il 31.12.2025;

NACH  EINSICHTNAHME  in  den  Antrag 
vom  04.11.2025  der  Gesellschaft  Burg-
mann  Kandidus  OHG  um  Verlängerung 
desselben Mietvertrages;

VISTA la domande in data 04.11.2025 della 
società Burgmann Kandidus Snc di proroga 
del contratto di locazione medesimo;

NACH EINSICHTNAHME in  die  Kundma-
chung  des  Bürgermeisters  Prot.Nr. 
0012169  vom 20.04.2026, mit welcher der 
Öffentlichkeit  bekannt  gegeben  wurde, 
dass die Gesellschaft Burgmann Kandidus 
OHG bei dieser Verwaltung den oben ge-
nannten  Verlängerungsantrag  eingereicht 
hat, dass der jährliche Mietzins sich auf € 
13.232,28 (mit Anpassung an die Verände-
rung  der  Lebenshaltungskosten  auf  Lan-
desebene gemäß Erhebungen des ASTAT) 
beläuft und dass jeder, der ein ebensolches 
Interesse an der Miete hat  bzw. der Mei-
nung ist, dass ihm aus der Vermietung an 
den  Antragsteller  ein  Nachteil  erwachsen 
könnte, das Recht hat, innerhalb einer Aus-
schlussfrist  von 30 Tagen der Verwaltung 
schriftliche Stellungnahmen und Unterlagen 
vorzulegen und während der Öffnungszei-
ten oder nach Vereinbarung Einsicht in die 
betreffenden Akten nehmen und/oder  Ab-
schriften derselben anfordern kann;

VISTO l'avviso del sindaco n.  0012169 di 
prot. del 20.04.2026, con il quale è stato re-
so  noto  al  pubblico  che  la  società  Burg-
mann  Kandidus  Snc  ha  presentato  a 
quest'amministrazione la suddetta doman-
da di proroga, che il relativo canone annuo 
di locazione ammonta a € 13.232,28 (con 
adeguamento alla variazione dei costi di vi-
ta a livello provinciale secondo i rilievi AS-
TAT) e che chiunque abbia un eguale inte-
resse alla locazione ovvero sia del parere 
che dalla locazione alla richiedente gli pos-
sa derivare un pregiudizio, ha il diritto, en-
tro il termine perentorio di 30 giorni, di pre-
sentare all'amministrazione memorie scritte 
e documenti e di prendere visione degli atti 
del procedimento e/o di chiedere copie dei 
medesimi  durante  gli  orari  di  apertura  o 
previo accordi;

DARAUF HINGEWIESEN,  dass  innerhalb 
der genannten Frist keine Stellungnahmen 
und Unterlagen vorgelegt worden sind;

DATO ATTO che entro il citato termine non 
sono pervenuti memorie scritte e documen-
ti;

NACH erfolgter Beratung; ESAURITA la discussione;



IN ERWÄGUNG, dass, da aus der öffentli-
chen Bekanntmachung des Bürgermeisters 
keine weiteren Anträge oder Interessenbe-
kundungen eingegangen sind und es folg-
lich  keine  Mitbewerber  für  die  betroffene 
Grundparzelle gibt, nichts gegen eine Ver-
längerung  mit  dem  bisherigen  Mieter 
spricht  Die Gemeinde läuft somit nicht Ge-
fahr, das Grundstück ungenutzt zu lassen 
oder  potenzielle  andere  Interessenten  zu 
benachteiligen;

CONSIDERATO che, non essendo perve-
nute ulteriori domande o manifestazioni di 
interesse a seguito dell'avviso pubblico del 
Sindaco e non essendovi di conseguenza 
concorrenti per la particella fondiaria in og-
getto,  nulla  osta  alla  proroga  a  favore 
dell'attuale locatario.  Il  Comune non corre 
così il rischio di lasciare il terreno inutilizza-
to o di svantaggiare potenziali altri interes-
sati;

HERVORGEHOBEN, dass die Zwischenla-
gerung  von  wiederverwertbarem  Aushub-
material einen wichtigen Beitrag zum Um-
weltschutz  und  zur  Kreislaufwirtschaft  in 
der Region leistet. Durch die Aufbereitung 
und Wiederverwendung von  Baumateriali-
en direkt vor Ort (in Innichen) werden wert-
volle natürliche Ressourcen geschont. Zu-
dem verringert  der  lokale  Standort  in  der 
Örtlichkeit „Wildbad“ die Transportwege zu 
weiter  entfernten Deponien.  Dies  führt  zu 
einer  spürbaren  Reduzierung  von  Ver-
kehrsbelastung, CO -Emissionen und Lärm₂  
im Gemeindegebiet, was im klaren öffentli-
chen  Interesse  der  Gemeinde  und  ihrer 
Bürger liegt; 

EVIDENZIATO che lo stoccaggio provviso-
rio di materiale da scavo riutilizzabile forni-
sce  un  importante  contributo  alla  tutela 
dell'ambiente e all'economia circolare nella 
regione. Attraverso il trattamento e il riutiliz-
zo dei materiali edili direttamente in loco (a 
San Candido) si preservano preziose risor-
se naturali. Inoltre, l'ubicazione locale in lo-
calità  "Wildbad"  riduce  le  distanze  di  tra-
sporto  verso  discariche  più  lontane.  Ciò 
comporta una sensibile riduzione del traffi-
co, delle emissioni di CO  e del rumore sul₂  
territorio  comunale,  il  che  è  in  evidente 
pubblico interesse del Comune e dei suoi 
cittadini;

NACH EINSICHTNAHME in  das  einheitli-
che  Strategiedokument  2026  -  2028,  ge-
nehmigt mit Beschluss des Gemeinderates 
Nr. 75/25 vom 18.12.2025;

VISTO il  documento unico di  programma-
zione 2026 - 2028, approvato con delibera-
zione del consiglio comunale n. 75/25 del 
18.12.2025;

NACH  EINSICHTNAHME  in  den  Haus-
haltsvoranschlag  2026 -  2028,  genehmigt 
mit  Beschluss  des  Gemeinderates  Nr. 
76/25 vom 18.12.2025;

VISTO il bilancio di previsione 2026 - 2028, 
approvato  con  deliberazione  del  consiglio 
comunale n. 76/25 del 18.12.2025;

NACH EINSICHTNAHME in  die  program-
matischen Richtlinien zur Durchführung des 
Haushaltsvoranschlages 2026 -  2028 und 
des entsprechenden Berichtes,  genehmigt 
mit  Beschluss des Gemeindeausschusses 
Nr. 1/26 vom 08.01.2026;

VISTI gli atti programmatici di indirizzo, at-
tuativi del bilancio 2026 - 2028 e della rela-
tiva relazione previsionale e programmati-
ca, approvati con deliberazione della giunta 
comunale n. 1/26 dell’08.01.2026;

DARAUF  HINZUWEISEN,  dass  gegen-
ständliche Maßnahme keine Ausgabenver-
pflichtung bedingt;

DATO ATTO che il presente provvedimento 
non comporta impegno di spesa;

NACH  EINSICHTNAHME  in  die  Satzung 
der Gemeinde Innichen, genehmigt mit Be-
schluss des Gemeinderates Nr. 08/06 vom 
31.01.2006, veröffentlicht im Beiblatt Nr. 2 
zum Amtsblatt vom 14.03.2006, Nr. 11/I-II, 
und nachfolgende Änderungen und Ergän-

VISTO lo statuto del Comune di San Candi-
do, approvato con deliberazione del consi-
glio  comunale  n.  08/06  del  31.01.2006, 
pubblicato nel supplemento n. 2 al B.U. del 
14.03.2006, n. 11/I-II, e successive modifi-
cazioni ed integrazioni;



zungen;

DARAUF HINGEWIESEN, dass zu gegen-
ständlicher Beschlussvorlage die folgenden 
positiven Gutachten im Sinne der Artt. 185 
und 187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr.  2 
“Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol“  ab-
gegeben wurden:

DATO ATTO che sulla presente proposta di 
deliberazione sono stati espressi ex art. 81 
del T.U. delle leggi regionali sull'ordinamen-
to  dei  comuni,  approvato  con  D.P.Reg. 
01.02.2005, n. 3/L, i seguenti pareri favore-
voli:

- für  die  fachliche  Ordnungsmäßigkeit: 
vom Verantwortlichen des zuständigen 
Dienstes - elektronischer Fingerabdruck

- per  la  regolarità  tecnica:  da  parte  del 
Responsabile del servizio competente

fjtk7gQv4QGM4Oca5SBkOr+eotjfGqYNUfEwMVg9tZs=

- für  die  buchhalterische  Ordnungsmä-
ßigkeit:  vom  Verantwortlichen  des  Fi-
nanzdienstes - elektronischer Fingerab-
druck:

- per la regolarità contabile: da parte del 
Responsabile del Servizio Finanziario - 
impronta digitale:

VeWQsxqmmYNQZFjJSJt9FmrM2oSl7sN7IMRxokq5U2E=

NACH EINSICHTNAHME in das R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2 “Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol“;

VISTA la L.R. 03.05.2018, n. 2 „Codice de-
gli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige“;

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti nella forma di legge:

1. den  Mietvertrag  mit  der  Burgmann 
Kandidus  OHG  mit  Sitz  in  Innichen, 
Herzog-Tassilo-Straße  Nr.  2,  Steuer-
nummer:  01191140217,  für  die  Gp. 
2267/5  in  E.Zl.  47/II  K.G.  Innichen 
(Areal  für  die  Zwischenlagerung  von 
wieder  verwertbarem  Aushubmaterial 
in  der  Örtlichkeit  „Wildbad“)  für  fünf 
Jahre,  vom  01.01.2026  bis  zum 
31.12.2030 zu erneuern;

1. di  rinnovare,  per  cinque  anni, 
dall’01.01.2026  al  31.12.2030,  il  con-
tratto  di  locazione  con  la  Burgmann 
Kandidus Snc con sede a San Candi-
do, via Duca Tassilo n. 2, codice fisca-
le:  01191140217,  per la p.f. 2267/5 in 
P.T. 47/II C.C. San Candido (area per 
lo  stoccaggio  provvisorio  di  materiale 
da scavo recuperabile in località “Ba-
gni”);

2. den beiliegenden Mietvertrag, welcher 
wesentlichen  und  ergänzenden  Be-
standteil  gegenständlichen  Beschlus-
ses bildet, zu genehmigen;

2. di  approvare l’allegato contratto di  lo-
cazione che forma parte sostanziale ed 
integrante  della  presente  deliberazio-
ne;

3. den Bürgermeister oder eine von ihm 
bevollmächtigte  Person  zu  ermächti-
gen, den gegenständlichen Mietvertrag 
zu  unterzeichnen  und  gegebenenfalls 
nicht  wesentliche  Änderungen  vorzu-
nehmen, die sich im Zuge der Finali-
sierung des Vertrages als erforderlich 
erweisen;

3. di autorizzare il sindaco o suo delegato 
alla sottoscrizione del contratto di loca-
zione in oggetto e ad apportare even-
tuali  modifiche  non  sostanziali  che  si 
rendessero necessarie in sede di per-
fezionamento del contratto;



4. darauf hinzuweisen, dass gegenständ-
liche  Maßnahme  keine  Ausgabenver-
pflichtung bedingt;

4. di  dare atto che il  presente provvedi-
mento non comporta impegno di spe-
sa;

5. den jährlichen Mietzins, welcher sich in 
Durchführung  gegenständlichen  Be-
schlusses  ergibt,  wie  folgt  auf  den 
Haushaltsvoranschlag 2026 - 2028 ein-
zuheben:

5. di incamerare il canone annuo di loca-
zione,  derivante  dall’esecuzione  della 
presente deliberazione, sul  bilancio di 
previsione 2026 -  2028 nel  modo se-
guente:

Titel 3 Titolo

Verkauf von 
Gütern und Diensten und 

Einnahmen aus der 
Verwaltung von Gütern

Typologie 100 Tipologia
Vendita di beni e servi-
zi e proventi derivanti 
dalla gestione dei beni 

Erlös aus der Verwaltung 
von Gütern Kategorie 3 Categoria

Proventi derivanti dalla 
gestione dei beni 

Mieten, Leihgebühren und 
Verpachtungen

Kapitel 30100.03.030200 capitolo Fitti, noleggi e locazioni

Gesamtsumme 40.909,28 € Totale

2026 13.232,28 € 2026

2027 13.639,00 € 2027

2028 14.038,00 € 2028

6. die erforderlichen Einnahmeansätze in 
den  folgenden  Haushalten  der  Ge-
meinde vorzusehen;

6. di prevedere gli stanziamenti di entrata 
occorrenti nei seguenti bilanci di previ-
sione del Comune;

7. im Sinne des Art.  183,  Absatz 2 des 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2 “Kodex der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autono-
men Region Trentino-Südtirol“ eine Ab-
schrift  gegenständlicher  Maßnahme 
gleichzeitig  mit  dem Aushang  an  der 
Amtstafel  den  Fraktionssprechern  im 
Gemeinderat zu übermitteln.

7. di  trasmettere,  a  norma  dell'art.  183, 
comma 2 della  L.R.  03.05.2018,  n.  2 
„Codice degli enti locali della Regione 
autonoma  Trentino-Alto  Adige“,  copia 
del  presente  provvedimento,  conte-
stualmente all'affissione all'albo, ai ca-
pigruppo consiliari .

8. das Original dieses Dokuments in den 
digitalen Archiven der Gemeinde Inni-
chen  im Sinne  des  Art.  22  des  GvD 
vom 07.03.2005, Nr. 82 i.g.F. aufzube-
wahren.

8. di  conservare  l’originale  del  presente 
documento negli archivi informatici del 
Comune  di  San  Candido  ai  sensi 
dell’art 22 del D.Lgs. del 07/03/2005, n. 
82 i.v..



b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti nella forma di legge:

gegenständlichen Beschluss im Sinne des 
Art. 183, Abs. 4, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 2 “Kodex der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol“ in 
Anbetracht  der  Dringlichkeit  der  Angele-
genheit für  unverzüglich vollziehbar zu er-
klären.

di dichiarare la presente deliberazione im-
mediatamente  eseguibile  ai  sensi  dell'art. 
183, comma 4, della L.R. 03.05.2018, n. 2 
„Codice degli enti locali della Regione auto-
noma Trentino-Alto Adige“, stante l’urgenza 
di provvedere.

Rechtsmittel: Gegen  diesen  Beschluss 
kann während seiner Veröffentlichung beim 
Gemeindeausschuss Einwand erhoben und 
innerhalb von 60 Tagen beim Regionalen 
Verwaltungsgericht Trentino-Südtirol – Au-
tonome Sektion für die Provinz Bozen Re-
kurs eingebracht werden.

Mezzi d’impugnazione: Contro la presente 
deliberazione può essere presentata oppo-
sizione presso la Giunta comunale entro il 
periodo di pubblicazione e ricorso al Tribu-
nale Regionale di Giustizia Amministrativa 
Trentino–Alto  Adige  –  Sezione  Autonoma 
per la Provincia di Bolzano entro 60 giorni.

Betrifft der Beschluss die Vergabe von öf-
fentlichen Aufträgen, ist die Rekursfrist ge-
mäß  Art.  120,  Abs.  5  des  GvD  Nr. 
104/2010 auf 30 Tage reduziert.

Se  la  deliberazione  riguarda  l'affidamento 
di appalti pubblici, il termine di ricorso è ri-
dotto a 30 giorni, ai sensi dell'art. 120, c. 5 
del D.Lgs. n. 104/2010. 



Gelesen, genehmigt und gefertigt: Letto, confermato e sottoscritto:

Der Bürgermeister/Il Sindaco Der Sekretär/Il Segretario

  Rainer Klaus   Happacher Dr. Michael
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